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	іѢѠђѝѝіћюȱ�Ѣџюћќ

Quando caso e accordo sono disgiunti: soggetti accusativi e 
dativi nell’albanese e nei dialetti arbëreshë

1. Introduzione

Nel recente programma minimalista, Chomsky (2001, 2005) 
���������ȱ��ȱ����£����ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ���ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ�����ȱ
Ě����ȱ��ȱ���ȱ�����£����ȱ���ȱ���������ȱ�����������ȱ���Ĵ�ȱ��������ȱ�����ȱ
���ȱ ���������ȱ ��ȱ���������ǰȱ ��ȱę��ȱ��ȱ��������ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ ��������������ȱ �ȱ
����������ȱ ������ȱ ���ȱ ��������������ǯȱ�����ȱ �����ę��ǰȱ ������¢ȱ ǻŘŖŖŗǰȱ
ŘŖŖśǼȱ ������ȱ ���ȱ �Ȃ�������ȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ��ȱ ��ȱ �����ȱ Ě����ȱ ¸ȱ ���ȱ
�����ȱ ��ȱ ��������¥ȱ ���������ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ �������ȱ �����ȱ �����ȱ ���£������ȱ �ȱ
(TenseǼǰȱ��ȱ�����ȱ��ȱ���Ĵ�ȱ���ȱ��������������ȱǻ���Ĵ�ȱ˟ǰȱ������ȱ��ȱ�������ȱ
�ȱ������Ǽȱ���ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ˟ȱ
���ȱ��������ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ����ȱ������ȱ��������������ǯȱ��ȱ����ȱ����£����ȱ
������������ȱ�������ȱ�Ȃ�������ȱ��������ȱ�����Ĵ�Ȭ�����ǯ

L’accordo procede di pari passo con il controllo del caso 
nominativo giacché quest’ultimo si realizza proprio a spese del primo. 
������������ǰȱ ���ȱ �����ȱ �ȱ ��������ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ ˟ȱ ���������ȱ �ȱ ��������ȱ
il caso nominativo del nominale (che è non interpretabile) mentre, 
���������������ǰȱ��ȱ�����ȱ��ȱ���Ĵ�ȱ˟ȱ���ȱ��������ȱ���������ȱ�ȱ��������ȱ
�ȱ ���Ĵ�ȱ ˟ȱ ���ȱ ��������������ȱ ��ȱ �ǯȱ �����·ȱ ��áȱ �������ǰȱ ��ȱ ��������ǰȱ
�����Ĵ�ȱ �����ȱ �����ǰȱ ����ȱ ���������ȱ �����ȱ �����ę������ȱ �����ȱ �����ȱ �ǰȱ
perché è in questa posizione che si realizza l’accordo tra i due elementi 
�ȱ��ȱ��������£����ǰȱ���ȱ���������£�ǰȱ���ȱ���Ĵ�ȱ���ȱ��������������ǯȱ������ȱ
è una riformulazione dell’EPP (Extended Projection Principle) stipulato 
originariamente in Chomsky (1981) come un principio secondo il quale 
��Ĵ�ȱ ��ȱ �����ȱ ę����ȱ ������ȱ �����ȱ ��ȱ �����Ĵ�ǯȱ ���ȱ ������ȱ ����������ȱ
(Chomsky 1995, 2000, 2001, 2005), il sollevamento di un nominale dalla 
���ȱ����£����ȱ������ȱ����ȱ������ȱ¸ȱ�������Ĵ�ȱ�������ȱ��ȱ���Ĵ�ȱ���ȱ���ȱ
nodo T, che richiede di avere la posizione Spec occupata. 

Nelle versioni più recenti del Minimalismo è inoltre assunto che 
accordo e controllo del caso sono due fenomeni interrelati giacché 
una testa può assegnare caso ad un NP solo se accorda con quel 
nominale. Quindi accordo e caso nominativo sono associati alla stessa 
testa funzionale, ovvero T. Una volta controllato il caso, il nominale 
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�����Ĵ�ȱ���ȱ������ȱ��ȱ����£����ȱ������ȱ���ȱ��áȱ��ùȱ�����������ȱ��ȱ
�����ȱ ����£����ȱ��ȱ�������ǯȱ������ȱ �����ę��ȱ���ȱ ��ȱ��������ȱ �����Ĵ�ǰȱ
����ȱ ��ȱ ���������ȱ ���ȱ ���Ĵ�ȱ �����������ǰȱ ���ȱ ��áȱ ��ùȱ ��������ȱ �����ȱ
SpecTP ad altre posizioni a meno che il nuovo movimento non sia 
�����������ȱ���ȱ���������ȱ��ȱ�����ȱ���Ĵ�ǰȱ�������ȱ���ȱ�����ǯȱ��ȱ��������ǰȱ
questa teoria assume che sia il target (ovvero la posizione di arrivo 
di un elemento) a determinare il tipo di categoria che può muovere 
a quella posizione. Per fare un esempio, è la categoria C delle frasi 
�������������ȱ�ȱ����������ȱ���ȱ���ȱ�����ę������ȱ��ȱ��������ȱ�
ȱǻ���ȱ
��ȱ ����ę��ȱ �ȱ ��ȱ ��������£����ȱ ���ȱ ���Ĵ�ȱ �������������Ǽǰȱ ���Èȱ ����ȱ ���ȱ
���������ȱ�ȱ��������ȱ���ȱ���ȱ�����ę������ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ�����ȱǻ���ȱ��ȱ
����ę��ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ˟ȱ�ȱ���ȱ����Ǽǯȱ
��ȱ ���������ȱ �ǰȱ ���áǰȱ ���ȱ ������ȱ ¸ȱ ���������ȱ ��ȱ ��Ĵ�ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ ˟ȱ

���������ȱ���ȱ������������ȱ���ȱ��ȱ��������ǯȱ������¢ȱ���������ȱ����Ĵ�ȱ
���ȱ�ȱ ��������ȱ �ȱ�ȱ����Ĵ���ǯȱ���ȱ �����ȱ�ȱ ��������ȱ ¸ȱ���ȱ ���������ȱ�ȱ
������ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ�ȱ���Ĵ�ǰȱ�ȱ������ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ����������ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ
della frase e assegnargli il caso nominativo. L’esempio più chiaro è il 
�����ȱĚ����ǯȱ��ȱ�ȱ����Ĵ���ǰȱ������ǰȱ���ȱ¸ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ���������ȱ���ȱ��ȱ
nominale. è il caso, per esempio, del verbo al participio.
��ȱ�ě�Ĵ�ȱ��ȱ������ȱ�������ȱ̧ ȱ���ȱ��ȱ�����ȱĚ����ȱ��������ȱ������ȱ��ȱ

�����Ĵ�ȱ�����ȱ�����ȱ���ȱ���ȱ�����ę������ȱ�ȱ������ȱ��������ȱ������ȱ
��������ȱ��ȱ������ȱ����£����ǲȱ ������������ǰȱ��ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ
�����ȱ�����ę������ȱ�����ȱ�����ȱ�ǰȱ������ȱ��áȱ�����ę����ȱ���ȱ������ȱ�����ȱ
�ȱ¸ȱ��ě�Ĵ���ǰȱ�����ȱ���¸ȱ�ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�������ȱǻ�������ȱ�ȱ������Ǽȱ�ȱ
���ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�����ǯȱ���ȱ��ȱ����ȱ�ȱ����Ĵ���ǰȱ�Ȃ�������ȱ���ȱ̧ ȱ�����������ȱ
�ȱ��ȱ����ȱ���ȱ��������ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ���������ȱ�����ȱ������ǯȱ
�Ȃ��������ȱ�ȱ�ȱ�����Ĵ�ȱ���º����ºȱ�����ȱ�����ȱ�����������ȱ���ȱ�����ȱ

Ě����ȱ��ȱ����ȱ�����������ȱ���Ǳȱ�Ǽȱ���������ȱ����ȱ����������ȱ��ȱ����ȱ
�����Ĵ�ȱ��ȱ����£����ȱ�������ȱ��ȱ������ǲȱ�Ǽȱ������ȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ̧ ȱ
�����������ȱ��ȱ�����ȱ���������ǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ������ȱ���ȱ�����ȱ�����������ǰȱ
oltre al caso nominativo, può essere assegnato anche il caso dativo o 
����������ǯȱ������ȱ���ȱ��Ĵ�ȱ��������ȱ���������ȱ���Ǳȱ�Ǽȱ��ȱ����ȱ�ȱ�����ȱ
�����������ȱ�����������ȱ¸ȱ��ȱ�������ȱ������ȱ����Ĵ���ǲȱ�Ǽȱ�����·ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ
��ȱ �������ȱ ���ȱ ��ȱ �����ȱ �ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ������ȱ ����ȱ ����������������ȱ
visibili, il caso deve essere svincolato dall’accordo. Contrariamente a 
quanto assunto nel programma minimalista, l’assegnazione del caso 
���ȱ��áȱ������ȱ�����������ǰȱ������ȱ�ȱ���������������ǰȱ����ȱ��ȱ�ě�Ĵ�ȱ
parassitario dell’accordo. 
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2. I dati

2.1. La frase subordinata al modo indicativo

Per cominciare, vediamo come si realizza la frase subordinata. 
L’albanese ha due complementatori: se e që, entrambi corrispondenti 
��ȱ ȁ���Ȃȱ����Ȃ��������ǯȱ��ȱ�����������ȱ �������Ĵ�ȱ��ȱse richiede il verbo 
����������ǰȱ������ȱ������ȱ�������Ĵ�ȱ��ȱqë richiede il verbo congiuntivo. 
���Ȃ�������ȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ�����������ȱ����������ǰȱ�Ȃ������ȱ���ȱ�����������ȱ
¸ȱ������ȱ�����Ĵ�Ȭ�����Ȭ����Ĵ�ȱǻ���Ǽǰȱ����ȱ����������ȱ��ȱǻŗǼǱȱ

(1) Beni thotë se studentet lexojnë shumë libra
 Ben dice che studenti-gli leggono molti libri
ȱ ȁ���ȱ����ȱ���ȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ�����ȱ�����Ȃ

��ȱ����Ĵ���ȱ��ȱǻŗǼȱ¸ȱ�����££�����ȱ����ȱ���ȱ�����£����ȱ��ǰȱ���ȱ�ȱ���ȱ
seleziona TP, TP che seleziona vP, che a sua volta seleziona VP. Con 
l’introduzione del Programma Minimalista (Chomsky 1995) e poi con 
��ȱ������ȱ�����ȱ������£����ȱ���ȱ����ȱǻ������¢ȱŘŖŖŗǰȱŘŖŖŚǼǰȱ��ȱ����Ĵ���ȱ
in (1) può essere derivata per piccoli passi che, partendo dal basso, 
��Ĵ���ȱ �������ȱ���ȱ�����ȱ ��ȱ �����ȱ �ȱ �Ȃ����Ĵ�ȱ ǻ�������ȱ �Ȃ�����£����ȱ
Mergeȱȁ�������£����ȂǼǰȱ���ȱ������ȱ�Ȃ����Ĵ�ȱ�����Ĵ���ȱ��Ǳ

(2) [VP lexoj shumë libra]

Una volta creato il VP, l’operazione Mergeȱ ��Ĵ�ȱ �������ȱ ��ȱ ��ȱ
con la categoria vǰȱ ���ȱ ������ȱ ��ȱ �����ȱ ����Ĵ�ȱ �����Ĵ���ȱvP, nel cui 
�����ę������ȱ�����ȱ��������ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ�����ȱ �����ǯȱ ��ȱ������ȱ ������ǰȱ
il verbo sale nella posizione vȱ������ȱ �Ȃ����Ĵ�ȱ ����Ĵ�ȱ ��ȱ �������ȱ ��ȱ
���ȱ �����ę������ȱ �������ȱ ��ȱ vP giacché v è il probe che controlla il 
����ȱ ����������ȱ ����Ȃ����Ĵ�. In pratica, v�ȱ �����������ȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ
argomentale della frase:

(3) [
vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj shumë libra]]

��ȱ���������ȱ����������ǰȱ��ȱ�����ȱ����Ĵ�ȱ�����Ĵ���ȱvP viene unito 
����ȱ�����ȱ�ǰȱ����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����·ȱ
����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�����ǯȱ����ȱ�Ȃ�����£����ȱMerge, il verbo si solleva 
��ȱ�ȱ���ȱ�����������ȱ�ȱ����ȱ���Ĵ�ȱ������ȱ��ȱ�����Ĵ�ǰȱ���ȱ�����ȱ���������ȱ
�Ȃ�������ǰȱ��ȱ������ȱ���ȱ���ȱ�����ę������Ǳ

(4) [TP studentet lexojnë [
vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj 

shumë libra]]]
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��ȱ�����ȱ����Ĵ�ȱ�����Ĵ���ȱ��ȱ�ȱ������ȱ�����ȱ�����ȱ���������ȱ���ȱ
la categoria C che introduce la frase e nella cui testa viene inserito il 
complementatore:

(5) [CP se  [TP studentet lexojnë [
vP shumë libra studentet lexoj [VP 

lexoj shumë libra]]]

Se occupa la posizione più periferica della frase, quella che 
corrisponde a Force nell’ipotesi dello Split-CP, come formulata da Rizzi 
ǻŗşşŝǼȱ�ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ�����£����ȱ��ȱ��������ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ���ȱ��ùȱ
����������ȱ��ȱ������ȱ����ȱ�����ȱ������ȱ�����£������ȱ���ȱ����ǰȱ�����ę�����ȱ
����ȱ��ȱ����£����ȱ�����ǰȱ�����ę������ȱ�ȱ�����������ǯȱ��££�ȱǻŗşşŝǼȱ��ȱ������ȱ
la categoria COMP in più componenti, la più alta delle quali è appunto 
������Ĵ���ȱ����ȱForceP ed è la posizione che fornisce informazioni sul 
tipo di frase (dichiarativa, interrogativa, relativa, ecc.). Ospita nella 
����£����ȱ �����ȱ �ȱ ���������������ȱ ǻ����ȱ ��ȱ ȁ���Ȃȱ ����Ȃ��������ǰȱ ��ȱ that 
dell’inglese, il se dell’albanese) che introducono la frase dichiarativa. La 
��ùȱ�����ǰȱ������Ĵ���ȱ����ȱFinP, è la proiezione contenente informazioni 
������ȱ����ȱ��������¥ȱ���ȱ �������ȱ�������ȱ ǻ�������ȱ ��ȱ ��ȱ �����ȱ¸ȱę����ȱ�ȱ
���ȱę����Ȧ��ę������Ǽǯȱ������ȱ ��ȱ�����ȱę����ȱ���ȱ ��������ȱ �������������ȱ�ȱ
�����ȱ����Ĵ���ȱ���ȱ����������ȱ���ȱ�����ǯȱ���ȱ������ȱ�ȱ����ȱ��������ȱ���ȱ
serie di posizioni intermedie, del tipo TopP e FocP, dove si realizzano gli 
elementi topicalizzati [+Top] e focalizzati [+Foc], con possibili ricorsioni 
della categoria Top, che può apparire sia alla destra che alla sinistra di 
FocP. L’ordine lineare delle varie proiezioni incluse nel CP è rigido e 
corrisponde a quello illustrato in (6):

(6) [ForceP Force [TopP  Topic   [FocP   Focus  [ T o p P   T o p i c   
[FinP Fin  [IP/TP   I/T ]]]]]]

���ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ��ȱǻŜǼȱ�����ȱ������ȱ������������ȱ����ȱ���ȱ����������ȱ
del dominio C che ospita il complementatore se è mostrato dalla 
distribuzione degli elementi topicalizzati e focalizzati in (7) e (8):

(7) Beni thotë se librin studenti e lexoi dje
 Ben dice che libro-il studente-lo lo-CL lesse ieri
ȱ ȁ���ȱ����ȱ���ȱ��ȱ�����ǰȱ��ȱ��������ȱ��ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ����Ȃ

(8)  Beni thotë se LIBRIN studenti lexoi dje
 Ben dice che libro-il studente-lo lesse ieri
ȱ ȁ���ȱ����ȱ���ȱ��ȱ�����ǰȱ��ȱ��������ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ����Ȃ



133

Questi esempi mostrano che i costituenti topic e focus trovano 
�����ȱ���ȱ��ȱ���������������ȱ��ȱ�ȱ�ȱ��ȱ�����ȱę����ȱ��Ȧ��ǰȱ���Ȃ�������ȱ���ȱ
sistema C della frase subordinata.

2.2. La subordinata al modo congiuntivo con complementatore

Consideriamo ora la frase subordinata congiuntiva. In albanese, 
����ȱ ��ȱ ��Ĵ�ȱ ��ȱ ���ȱ ������¥ȱ �����Ĵ���ǰȱ ��ȱ �����ȱ ���ȱ �����������ȱ
comprendono la particella invariable tëȱ���ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱĚ����ȱ���ȱ
persona e numero.

Nell’albanese standard, la frase subordinata congiuntiva può essere 
�������Ĵ�ȱ���ȱ���������������ȱqë e, in tal caso, l’ordine degli elementi 
al suo interno è quello SVO, come è illustrato in (9):

(9) Beni dëshiron që studentet të lexojnë shumë libra
 Ben desidera che studenti-gli leggano molti libri
ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ�����ȱ�����Ȃ

Anche la frase subordinata congiuntiva, al pari di quella indicativa, 
¸ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ��ǰȱ���ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ��ǰȱ��ȱ���ȱ����£����ȱvP, il 
�����ȱ�ȱ���ȱ�����ȱ����£����ȱ��ǯȱ�����ȱ���áȱ��ȱ�����ę����ȱ�����ȱ���ȱ��ȱ
����£����ȱ�����ȱ����������ȱ������ȱ�ȱ������ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ�����������ǯ
��������ȱ �ȱ ��������ȱ �����ȱ ����ȱ �����ȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ ��ȱ ǻşǼǰȱ ����ȱ ��ȱ
combina per primo è il verbo lexoj  con il suo argomento interno:

(10) [VP lexoj shumë libra]

VP viene poi combinato con v.ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱstudentet viene inserito 
in SpecvP,  il verbo mosso da V a vȱ�ȱ�Ȃ����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ
�����ę������ȱ�������ȱ��ȱvP: 

(11) [
vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj shumë libra]]

Quando vengono combinati vP e T, il verbo sale in T dove controlla i 
���Ĵ�ȱ��ȱ�����ȱ�ȱ�������ǯȱ�ǰȱ�������ǰȱ��ȱ����ùȱ���ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ���ǰȱ��������ȱ
���ȱ��������ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ����vPȱ�ȱ������ǰȱ����£����ȱ�����ȱ�����ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ
non interpretabili del caso (nominativo) dovrebbero essere validati e 
����������ȱ���������������ȱ��ȱ���Ĵ�ȱ���ȱ��������������ȱ�����ȱ�����ȱ�ǯȱ

(12) [TP studentet lexojnë [
vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj 

shumë libra]]]
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TP viene successivamente combinato con C dove viene inserita la 
particella të. Possiamo assumere che questa occupi una delle teste C 
��ùȱ�����ȱ���ȱ�������ȱ�������Ĵ�ȱ��ȱ��££�ǰȱ������ȱ���ǰȱ���ȱ��áȱ�����ȱ
���Ĵ�ȱ������ǯȱ��ȱ�����ȱ������ȱ���������ȱ���ȱ����Ǳ

(13) [FinP të [TP studentet lexojnë [vP shumë libra studentet lexoj 
[VP lexoj shumë libra]]]]

�ȱ������ȱ�����ȱ�����ȱ������£����ǰȱ���áǰȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ��ȱ �����ȱ ���ȱ ��ȱ
����������ȱ������ȱ �ȱ ��ȱ �����ȱĚ����ǰȱ �����ȱ �����ȱ ��ȱ��ȱ ������ȱ�����ȱ
��������ȱ���ȱ���ȱ¸ȱ�Ĵ������ȱ�����ȱ������ȱ��������ȱǻȘtë studentet lexojnë 
shumë libraǼǯȱ ���ȱ �Ĵ�����ȱ �Ȃ������ȱ ������������ȱ ǻstudentet të lexojnë 
shumë libraǼǰȱ ��ȱ�����Ĵ�ȱ����ȱ��������ȱ ��ȱ���ȱ����£����ȱ���ȱ�������ȱ
quella della particella modale. Un movimento che però dovrebbe 
������ȱ ��������ȱ ������·ȱ ��ȱ �����Ĵ�ǰȱ �������ȱ �ȱ ������ǰȱ ����ȱ ��ȱ ����ȱ
nominativo è stato validato e cancellato, dovrebbe essere inerte e 
quindi incapace di muovere in altre posizioni. Considerato poi che la 
����������ȱ������ȱ���ȱ��ȱĚ�������ȱ�ȱ������ȱ���ȱ���������ȱ������ȱ���Ĵ�ȱ
���ȱ �����Ĵ�ǰȱ ������ȱ ��ȱ ���������ȱ �������ȱ �������ȱ ������������ȱ ��ȱ
���Ĵ�ǰȱ������ȱ���ȱ̧ ȱ���ȱ��Ĵ�ȱ������ȱ���ȱ���������ȱ��ȱ���Ĵ�ȱ��������ȱ������ȱ
���������ȱ�����ȱ����£����ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�ȱ�ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ������ȱ�������ȱ
������ȱ���ȱ���ȱ�����ę������ǯȱ��ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ����ȱ��ȱ������ǰȱ��ȱ�����ȱ
possibile posizione può essere ospitato? Philippaki-Warburton (1987), 
Alexiadou e Anagnostopoulou (1999), Manzini e Savoia (2002) hanno 
�����������ȱ���ȱ�ȱ�����Ĵ�ȱ����������ȱ�����ȱ������ȱ�ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ���ȱ
����ȱ�����ȱ����£����ȱ������ȱ��ȱ���Ĵ����ȱ����ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ�����ǰȱ
�����Ĵ���ȱ���ȱ��ȱ����£����ȱ�����ȱ�ȱ������ȱ���ǯȱ�������ȱ�Ȃ��������ȱ���ȱ
������ȱ�ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ��������ȱ���Ĵ���ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ��������ȱ
���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ�����ȱ�����������ȱ��ȱ�������ȱ�����ȱ����£����ȱ����ǰȱ
come rappresentato in (14):

(14) [TopP studentet [FinP të [TP studentet lexojnë [vP shumë libra 
studentet lexoj [VPȱǳǯȱǾǾǾǾǾ

L’ultima operazione Merge aggiunge la proiezione ForceP, che 
�������¥ȱ��ȱ���������������Ǳ

(15) [ForceP që [TopP studentet [FinP të [TP studentet lexojnë [vP shumë 
libra studentet lexoj [VPȱǳǾǾǾǾǾǾ

Che që, come se, occupi  la posizione più alta nella periferia sinistra 
�����ȱ�����ǰȱ̧ ȱ����������ȱ���ȱ����ȱ�����ȱ����������¥ȱ��ȱ��������ȱ��ȱ��������ȱ
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��ȱ������ȱ��ȱ����ȱ�����ȱ����������¥ȱ��ȱ�����££���ǰȱ���Ȃ�������ȱ��ȱ������ȱ
dominio, gli elementi focalizzati:

(16) Beni dëshiron që LIBRIN studenti të kthejë në bibliotekë
 Ben desidera che libro-il studente-lo riporti in biblioteca
ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ��������ȱ�������ȱ��ȱ����������Ȃ

��ę����ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ�����ȱ�����ȱ�����������ȱ�����������ǰȱ�����ȱ������ȱ
��ȱ��������ȱ�����ȱ����£����ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�ȱ��ȱ�����ȱĚ����ȱ�ȱ
�����Ĵ�Ĵ�ȱ�����ȱ����£����ȱ��ȱ���ȱ����ȱ����£����ȱ��ȱ�����££�ǯȱ��ȱ�������ȱ
��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ¸ȱ�����ȱ�����ę������ȱ��ȱ��ȱ��ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ�����ǰȱ��ȱ
�����ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ̧ ȱ����ȱ�ȱ����ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ˟ ȱ���ȱ��������������ȱ��ȱ�ȱ
vengono validati e la seconda è dove viene validato il caso nominativo 
���ȱ �����Ĵ�ǯȱ ��������ȱ ������ȱ ���������ȱ �Ȃ�������ȱ ���ȱ ��Ĵ�ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ
�������ȱ ��������ȱ �ȱ ����������ȱ ���ȱ �������ȱ �ȱ �ȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ǰȱ ����ȱ
����ȱ�����������ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�ȱ��ȱ����ȱ��������ȱ��ȱ����ȱ����������ȱ������ȱ
��ȱ�����ȱ�ǰȱ���ȱ������ȱ�Ĵ���ȱ�ȱ������ȱ���������ȱ��ȱ���������ȱ���������ȱ
�����·ȱ�������ȱ��ȱ��ȱ���Ĵ�ȱǽƸ���Ǿȱ���ȱ��ȱ�Ĵ���ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ�����ǯȱ
ǻŗśǼȱ �������ȱ������ȱ ��ȱ������£����ȱ��ȱ ���������ȱ ����ȱ ����Ĵ���ȱ ��ȱ ǻşǼȱ
��ȱ������ȱ�����ę��ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ����ȱ������ȱ�����ȱ��ȱ���Ĵ�ȱǽƸ���Ǿȱ
per poterlo trovare in una posizione più alta della particella modale 
giacché non lo troviamo mai  in SpecTP.

In alternativa, si può ipotizzare che il nodo T della frase congiuntiva 
��ȱ ��Ĵ�ȱ ���ȱ ǽȬę����Ǿǰȱ ������ȱ ���ȱ ��ȱ �����ȱ �����������ȱ ���ȱ ����Ĵ���ǯȱ
Un’ipotesi che vale la pena indagare giacché, mentre negli esempi 
delle frasi subordinate congiuntive si vede con evidenza l’accordo 
���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ��ȱ ��ȱ �����ǰȱ �����££���ȱ �����ȱ����������ȱ �������ǰȱ ����ȱ
���ȱ ¸ȱ ���ȱ ��Ĵ�ȱ ������ȱ ¸ȱ ������ȱ ����ȱ ��ȱ �����££���ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ ��ȱ �����ǯȱ
�Ȃ��������ȱ�ȱ �ȱ ����ȱ�����Ĵ�ǰȱ���ȱ�������ǰȱ�����������ȱ ���ȱ�����������ȱ
��������ȱ �ȱ �������Ȧ�������Ĵ�ǯȱ ��Ĵ����ǰȱ �ȱ �����ȱ �����������ȱ �����ȱ �����ȱ
incassate sono sempre interpretati come simultanei al tempo della 
frase matrice, nel senso che la morfologia temporale del congiuntivo 
è sempre determinata dalla morfologia temporale del verbo matrice 
(è la tradizionale nozione della consecutio temporum). Per la sua 
natura temporalmente anaforica, il congiuntivo deve essere sempre 
referenzialmente legato con il tempo della frase principale, come si 
vede negli esempi seguenti:

(17) a. Beni dëshiron që studentet të lexojnë shumë libra
  Ben desidera che studenti-gli leggano molti libri
ȱ ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ�����ȱ�����Ȃ
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 b. Beni dëshironte që studentet të lexonin shumë libra
  Ben desiderava che studenti-gli leggessero molti libri
 c. *Beni dëshironte që studentet të lexojnë shumë libra
  Ben desiderava che studenti-gli leggano molti libri
 d. *Beni dëshiron që studentet të lexonin shumë libra
  Ben desidera che studenti-gli leggessero molti libri

���ȱ �ȱ �����ȱ �����������ȱ �������ȱ �������ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ ���������ȱ ¸ȱ
una ipotesi avanzata, per esempio, da Iatridou (1993),  Alexiadou e 
Anagnostopoulou (1999) per il modo congiuntivo del greco che, pur 
���������ȱ�Ȃ�������ȱ���ȱ�����Ĵ�ǰȱ���ȱ���������ȱ�ȱ�ȱ������ȱ���ȱ�������ȱ
��ȱ ����ȱ����������ȱ ��ȱ �����Ĵ�ǯȱ��ȱ ���������£�ȱ��ȱ ����ȱ �ě����£����ȱ
¸ȱ���ȱ�Ȃ�������£����ȱ���ȱ����ȱ���ȱ¸ȱ�����������ȱ���ȱ ���Ĵ�ȱ��ȱ�������ȱ
���ȱ�����ȱ������ȱ���Ĵ����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�����ǯȱ������ǰȱ�Ȃ�������ȱ���ȱ
��ȱ�����ȱ�ȱ��ȱ��������ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ���ȱ�����ȱ��������ȱ���ȱ��������ȱ
��ȱ�������£����ȱ���ȱ����ǯȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ���ȱ���ȱ�����ę����ȱ
���ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ ���������ȱ ¸ȱ �����ȱ ������ȱ ��ùȱ �����ȱ �����ȱ ��Ĵ�������ȱ
(Kempchinsky 1986) giacché esso non ha un tempo indipendente ma 
���Ĵ����ȱ���������ȱ��ȱ�����ȱ�����ȱ�����ȱ����������ǯ

Se è vero che il tempo del verbo congiuntivo è anaforicamente 
��������ȱ ��ȱ �����ȱ ���ȱ �����ȱ ����������ǰȱ ������ȱ ��������ȱ �����ę����ȱ
���ȱ ��ȱ����ȱ�ȱ���ȱ �����������ȱ ��ȱ��������ȱ ����ȱ ǽȬę����Ǿǰȱ������ȱ��ȱ
�ȱ����Ĵ���ǯȱ ��ȱ ���Èȱ ¸ǰȱ ��ȱ �������ȱ��ȱ�����ȱ ����Ǳȱ �Ǽȱ ����ȱ �������ȱ ��ȱ
���������ȱ ���ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ˟ȱ ȱ��ȱ�ȱ�ȱ������ȱ���ȱ��������ȱ�����Ĵ�ǵȱ�Ǽȱ����ȱ
�������ȱ ��ȱ ���������ȱ ���ȱ ����ȱ ����������ȱ ���ȱ �����Ĵ�ǵȱ ��Ȃ�������ȱ
plausibile è che, non essendo T un elemento appropriato per validare 
�ȱ ���Ĵ�ȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ�����·ȱ ǽȬTense] (quindi non in grado di 
�Ĵ�����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ���ȱ�����ę������Ǽȱ�ȱ���ȱ�������ȱ�������ȱ�������ȱ
con la particella modale tëȱ ��ȱ���ȱ ǻ������·ȱ������ȱ���ȱ��ȱ ���Ĵ�ȱ�·ȱ��ȱ
�������ȱ�·ȱ��ȱ ����Ǽǰȱ ��ȱ �����ǰȱ ��ȱ�ǰȱ ���������ȱ �ȱ������£�ȱ �ȱ ���Ĵ�ȱ˟ȱ���ȱ
nominale mentre il caso nominativo viene controllato dalla testa v 
(ricordiamo che la sua posizione preverbale è il risultato della salita 
���ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ�����ǰȱ������ȱ¸ȱ��Ĵ���ȱ�����ȱ��������¥ȱ
��ȱ�����������ȱ��ȱ���Ĵ�ȱǽƸ���ǾǼǯȱ������ȱ�����ę��ȱ���ȱ����ȱ�ȱ�������ȱ���ȱ
vengono validati dalla stessa testa, ovvero T. In breve, la serie completa 
���ȱ���Ĵ�ȱ˟ȱ��ȱ�ȱ���������ȱ�ȱ������ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ���ȱ��������������ȱ���ȱ�����ȱ
��ȱ��ȱ�����ȱ���£����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ˟ȱ���ȱ�����ȱ���ȱ��áȱ��������ȱ�ȱ����������ȱ
��ȱ����ȱ��ȱ�ǰȱ���ȱ����ȱ������ȱ����������ȱ��ȱę����ȱ���ȱ����ǯ

è quindi plausibile che l’accordo tra il verbo congiuntivo e il 
���ȱ �����Ĵ�ȱ �������ȱ �����ȱ �����ȱ �ȱ ������ȱ ��ȱ ����ȱ ����������ȱ ���ȱ
determinato dalla testa v. 
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2.3. La subordinata al modo congiuntivo senza complementatore

In albanese, il complementatore që che introduce la frase congiuntiva 
può essere omesso. La presenza vs l’assenza di tale elemento è associata 
���ȱ ���ȱ �����ę������ȱ ��ě����£�ȱ ����Ȃ������ȱ �����ȱ ��������ȱ ������·ȱ
�Ȃ������ȱ���ȱ�Ĵ������ȱ�����ȱ �����ȱ ���ȱ���������������ȱ�������ȱ���ȱ
nelle frasi senza: 

(18) a. Beni dëshiron të lexojnë shumë libra studentet
  Ben desidera leggano molti libri student-gli
ȱ ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ�����ȱ�����Ȃ
 b. *Beni dëshiron studentet të lexojnë shumë libra 

Il contrasto in (18) mostra che, quando manca il complementatore, 
��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ�����������ǰȱ���ȱ����ȱ����������ǰȱ��áȱ�Ĝ�����ȱ
����ȱ�����ȱ����£����ȱę����ȱ�����ȱ����Ĵ���ǯȱ��ȱ����£����ȱ����������ȱ̧ ȱ���ȱ
��Ĵ�ȱ�����������ǯȱ������������ǰȱ���ȱ��ȱ����£����ȱę����ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ
������ȱ���Ȃ�����£�ȱ���ȱ���������������ȱ��ȱ��������ȱ�Ȃ��������������¥ȱ
di (19a):

(19) a. *Beni dëshiron që të lexojnë shumë libra studentet
 b. Beni dëshiron që studentet të lexojnë shumë libra 

Dunque, la presenza del complementatore comporta la realizzazione 
����������ȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ������ȱ ��ȱ ���ȱ �����£�ȱ ������ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ
postverbale.
�Ȃ�����£�ȱ ���ȱ ���������������ȱ ��ȱ ��ȱ ���������ȱ �ě�Ĵ�Ǳȱ ���������ȱ
la comparsa di elementi  topicalizzati (20a) o focalizzati (20b) nella 
periferia sinistra della frase:

(20) a. *Beni dëshiron librin ta lexojnë studentet1

  Ben desidera libro-il  lo leggano studenti-gli
ȱ ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��������Ȃ
 b. *Beni dëshiron LIBRIN të lexojnë studentet
  Ben desidera  libro-il leggano studenti-gli
ȱ ȱ ȁ���ȱ��������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�������ȱ���ȱ��������Ȃ

I dati in (20) mostrano che, quando è assente il complementatore që, 
i topic e i focus non possono essere realizzati all’interno del dominio 
C della frase subordinata. Questo porta a credere che, in assenza del 

1 Ta� UDSSUHVHQWD� O¶LQFRUSRUD]LRQH�PRUIRORJLFD�GHO�FOLWLFR�DFFXVDWLYR�e nella particella con-

giuntiva të.
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complementatore, la particella modale të si sollevi da Fin a Force, e 
allora i topic e i focus non sono possibili perché non ci sono posizioni 
disponibili tra il verbo principale e ForceP per ospitare tali elementi. 
��ȱ ��������ȱ �ȱ ��������ȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ ��ȱ ǻŗŞ�Ǽǰȱ �ȱ ��������ȱ ���ȱ ��ȱ ���ȱ
�����££�£����ȱ����ȱ�ȱ��������Ǳȱ���ȱ����������ǰȱ��ȱ�����ȱ�ȱ��ȱ��������¥ȱ���ȱ
���ȱ�����������ȱ���ȱ�������ȱ��ȱ��ǯȱ�Ȃ�����£����ȱ����������ȱ��������¥ȱ
VP con v, formando v�ǯȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ����¥ȱ������ȱ��������ȱ��ȱ����vP mentre 
�Ȃ����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ��ȱ�������¥ȱ��ȱ���ȱ�����ę������ȱ�������ȱ��ȱvP: 

(21) [vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj shumë libra]]]]

Al passo successivo, vP ��ȱ ��������¥ȱ ���ȱ �ȱ �ȱ ��ȱ �����ȱ �����¥ȱ ��ȱ
v �ȱ�ǯȱ �ǰȱ��������ȱ���ȱ ���Ĵ�ȱ ǽtenseǾȱ ���ȱ �Ĵ����¥ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ���ȱ ���ȱ
�����ę������ȱ ���ȱ������ȱ ������¥ȱ�����ȱ ���ȱ����£����ȱ������ǯȱ�ȱ������ȱ
�����ǰȱ��ȱ��ȱ��������¥ȱ���ȱ���ȱ����ȱ����¥ȱ��������ȱ��ȱ����������ȱ������ȱ
del congiuntivo:

(22) [FinP të    [TP  lexojnë[vP shumë libra studentet lexoj [VP lexoj shumë 
 libra]]]]

������ȱ����ȱ��ȱ��������¥ȱ���ȱ������ǰȱ ��ȱ����������ȱ tëȱ��ȱ��������¥ȱ ��ȱ
ForceP che è vuoto a contrassegnare la frase come congiuntiva:

(23) [VP dëshiron  [ForceP të  [FinP të  [lexojnë  [vP shumë libra studentet 
 lexoj  [VPȱǳǳǾǾǾǾǾǾ

A questo punto, poiché tra il verbo principale e ForceP, contenente 
��ȱ ����������ȱ ������ǰȱ ���ȱ ��ȱ ����ȱ ����£����ȱ �����������ǰȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ
������¥ȱ�����ȱ���ȱ����£����ȱ����������ȱ������ȱ��ȱvP. 

Le frasi congiuntive senza complementatore mostrano che un 
�����Ĵ�ȱ ���ȱ ����ȱ ����������ȱ ���ȱ ��áȱ ����������ȱ ��ȱ ���ȱ ����£����ȱ
����������ȱ ��ȱ �����ȱ �����������ȱ��ȱ���Ĵ����ȱ����ȱ �������ȱ�����ȱ ���ȱ
����£����ȱ������ǯȱ������ȱ��ě��£�ȱ �Ȃ����ȱ���ȱ ��ȱ�����Ĵ�ȱ����������ȱ��ȱ
����Ĵ���ȱ����ȱǻşǼȱ¸ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ��������££���ȱ�ǰȱ��ě��£�ǰȱ
������ȱ���ȱ�����ǰȱ �Ȃ����ȱ���ȱ ��ȱ�����ȱ���������ȱ���ȱ ���Ĵ�ȱΠȱ���ȱ�����ȱ
�ȱ������ȱ���ȱ��������ȱ �����Ĵ�ȱ ȱ���ȱ ������ȱ��ȱ �����ȱ���Ȃ�������ȱ���ȱ
dominio T; che non sempre tale accordo coinvolge il sollevamento del 
�����Ĵ�ȱ�����ȱ �����ę������ȱ��ȱ �ǲȱ ���ȱ ���ȱ ������ȱ ��ȱ ������£����ȱ���ȱ
����ȱ����������ȱ�������ȱ���ȱ�������ȱ�ǯȱ������ȱ��ȱ���������ȱ���ȱ���Ĵ�ȱΠȱ
va scisso da quello del caso e quest’ultimo non è validato a spese del 
�����ǯȱ����ȱ�ȱ�������ȱ������ȱ������ȱ���������ȱ���ȱ���ȱ�����ȱ��ě������ǯ
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Altri dati che mostrano ancor più chiaramente la dissociazione fra 
caso e accordo sono quelli relativi alle frasi col verbo causativo e i verbi 
�����Ĵ���ȱ���ȱ�������ȱ����������ȱ���ȱ��������ȱ���������ǯ

3. Le frasi causative

3.1. Il causativo dell’albanese standard

����Ȃ��������ȱ �ȱ �����ȱ ������¥ȱ ���º�����ǰȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ ���������ȱ
vengono costruite con il verbo bëj/bojȱȁ����Ȃǰȱ��ȱ�����ȱ����£����ȱ���ȱ�����ȱ
subordinata congiuntiva. All’interno della frase congiuntiva troviamo 
���ȱ�����ę������ȱ�����£����ȱ��������ȱ����ȱ�����ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ���������ȱ
���ȱ �������ȱ ���ȱ ��ȱ ����������ǰȱ ��ȱ ������ǰȱ ȱ �Ȃ����������ȱ �ȱ �Ȃ����Ĵ�ȱ
preposizionale2. 
�Ȃ��������ȱ��������ǰȱ���ȱ�������ǰȱ����Ĵ�ȱ���ȱ�������ȱ����Ĵ���ǯȱ��ȱ

�����ȱ̧ ȱ������ȱ�������ę����ȱ��ȱǻŘŚǼǰȱ���ȱ��ȱ������£�ȱ���ȱ���������������ȱ
�ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ �����ȱ �����ȱ �����������ȱ ��ȱ ����£����ȱ ����������ǰȱ ���ȱ ��ȱ
�����ȱ��ȱ����ȱ����������ȱ������ȱ�Ȃ����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ�����������ȱ��ȱ
��ȱ�����ȱ��ȱ����ȱ����������ǯȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����������ȱ�������ȱ���ȱ�����ȱ
congiuntivo in persona e numero:  

(24) bëj që nxenësi të lexojë librat
 faccio che alunno-il legga-3sg libri-i
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ�ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ

��ȱ �������ȱ ���ȱ ��������ȱ ��ȱ ���������������ȱ �ȱ ����ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ
�����������ȱ�����££���ȱ�����ȱ����£����ȱę����ȱ�����ȱ����Ĵ���ǰȱ������ȱ���ȱ
la marca di caso nominativo e con l’accordo col verbo morfologicamente 
visibile:

(25) bëj të lexojë librat nxenësi
 faccio  legga-3sg libri-i  alunno-il
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ�ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ

�����ȱ���£�ȱ����Ĵ���ǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��������ȱ���ȱ�����ȱ�����������ȱ��ȱ
�����££�ȱ ������ȱ����ȱ��ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ���������Ǳȱ����ȱ������ȱ ��ȱ
una posizione che precede il complementatore, subito dopo il verbo 
causativo ed ha la marca di caso accusativo, pur mantenendo l’accordo 
col verbo congiuntivo:
2� 3HU�XQD�GHVFUL]LRQH�HG�DQDOLVL�GHOOH�VWUXWWXUH�FDXVDWLYH�GHOO¶DOEDQHVH�VL�YHGD�7XUDQR��������

������������H�7XUDQR�H�5URNDM���������3HU�L�GLDOHWWL�DUEsUHVKs�VL�YHGD�6DYRLD���������%UDQGL�
H�6DYRLD���������7XUDQR��������������������
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(26) e bëj nxenësin (që) të lexojë librat
 lo faccio alunno-il (che) legga-3sg libri-i
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ�ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ

Benché il nominale nxenësin ȁ������Ȃȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ������ȱ���ȱ�����ȱ
congiuntivo e pertanto sia un costituente della frase subordinata, 
generato all’interno di questa, esso si è sollevato nella posizione 
����Ȃ����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ��ùȱ����ǰȱ�ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ������£�ȱ��ȱ��ȱ
complementatore lessicalmente realizzato. 
������ȱ����ȱ�ȱ���ȱ���������ȱ����ȱ��ȱ���������ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ���������ǰȱ

�����������������ȱ�����ȱ�����������¥ȱ���ȱ�����ǯȱ ����Ĵ�ȱ�����ȱ������ȱ
il verbo causativo seleziona verbi intransitivi come Ě�ȱ ȁ�������Ȃǰȱ ��ȱ
�����Ĵ�ȱ������ȱ��ȱ�����Ȃ������ȱ��ȱ�����££�ȱ�����ȱ������ȱ����£����ȱȱ�ȱ���ȱ
��ȱ������ȱ������ȱ��ȱ����ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ��ȱ�����ȱ����������Ǳ

(27) a. nëna bën që fëmija të flejë
  mamma-la fa che bambino-il dorma-3sg 
ȱ ȱ ȁ��ȱ�����ȱ��ȱ�������ȱ��ȱ�������Ȃ
 b. �º��ȱ�º�ȱ�ºȱĚ��º fëmija
 c. nëna e bën fëmijënȱǻ�ºǼȱ�ºȱĚ��ºȱ

���ȱ ������ȱ ��������ȱ ��ȱ ������£����ȱ ��ȱ ������ȱ ����Ĵ���ǰȱ ��ȱ �����ǰȱ
�������ę����ȱ ��ȱ ǻŘŚǼǰȱ ¸ȱ ��������ȱ �ȱ ������ȱ �����������ȱ �������ę����ȱ
��ȱ ǻşǼȱ �ȱ ��������ȱ ��ȱ ǻŗśǼǰȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ ����������ȱ �����££���ȱ ��ȱ ���ȱ
posizione topic. La seconda, illustrata in (25) corrisponde a quella in 
ǻŗŞ�Ǽǰȱ��������ȱ��ȱǻŘřǼǰȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ¸ȱ�������ȱ�����ȱ���ȱ����£����ȱ
basica all’interno del vP. Come viene derivata (26)? Procedendo per 
passi, la prima combinazione è quella del verbo congiuntivo con il suo 
complemento per formare il VP e poi la combinazione di quest’ultimo 
con v per creare vP. Segue il movimento del verbo a v, la salita 
����Ȃ����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ����ȱ�����ę������ȱ��ȱvPȱ�ȱ�Ȃ�����������ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ
������ȱǻ����£������ȱ���ȱ�������ȱ��¥ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ����ȱ����������ǵǼǱȱȱȱ

(28)   [vP librat nxenësin lexoj [VP lexoj librat]]

Al passo successivo, vP viene combinato con T per creare TP. Una 
volta che il verbo da vȱ����ȱ�ȱ�ǰȱ�����ȱ��������ȱ��ȱ�����ę������ȱ��ȱ��ǯȱ
��������ȱ��������ȱ���ǰȱ�ȱ������ȱ�����ȱ�����ȱ������£����ǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ
salga in SpecTP per via dell’Extended Projection Principle (EPP), che 
�����ȱ������ȱ�����������ȱ�������ȱ������£����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱȱΠȱ�����ȱ�����ȱ�ǯȱ

(29)   [TP nxenësin lexojë    [vP librat nxenësin lexoj [VP lexoj librat]]]
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Intanto la derivazione procede ulteriormente combinando TP con 
Fin, dove viene inserita la particella modale:

(30) [FinP të  [TP nxenësin lexojë  [vP librat nxenësin lexoj  [VP lexoj librat]]]]

�ȱ ��ę��ȱ ����ȱ �����ȱ ���������ȱ ���ȱ �����ǰȱ ����ȱ �����ȱ ��������ȱ ��ȱ
complementatore:

(31) [ForceP që  [FinP të [TP nxenësin lexojë  [vP librat nxenësin lexoj 
 [VPȱǳǾǾǾǾǾǾ

ForceP viene ora combinato col verbo causativo:

(32) [VP bëjnë  [ForceP që  [FinP të  [TP nxenësin lexojë  [vP librat nxenësin 
 lexoj [VPȱǳǾǾǾǾǾǾ

�����¸ǰȱ ���áǰȱ �ȱ �����ȱ �����ȱ �����������ȱ ¸ȱ ǽȬę����Ǿȱ �ȱ ��ȱ ��������ȱ
�����Ĵ�ȱ��ȱ����ȱ����������ȱ���Ĵ����ȱ���ȱ����������ǰȱ������ȱ���ȱ¸ȱ
��ȱ����£����ȱ�����������ȱ���ȱ�����������ȱ ��ȱ����ȱ���ȱ�����Ĵ�ǰȱ ��ȱ�����ȱ
��ȱ�������¥ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ��ùȱ����ǰȱ���ȱ��������ȱ������ę����ȱ����ȱ
���ȱ�����ę������ȱ���ȱvP contenente il verbo causativo, mentre questo 
si solleva dapprima in vȱ�ȱ���ȱ��ȱ�ǰȱ���ȱ�����������ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ�������ǯȱ��ȱ����ȱ
����������ȱ���ȱ �����Ĵ�ȱ�����ȱ��������ȱ ��ȱ����vP della frase matrice. 
������ȱ ��ȱ �����ȱ ��ȱ ������ȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ �����ȱ �����ȱ �����������ȱ ¸ȱ ��ȱ
�����ę������ȱ���ȱvP della frase principale.

(33) [TP bëjnë  [vP nxenësin bëj  [ForceP që  [FinP të  [TP nxenësin lexojë  
[vPȱǳǳȱ[VPȱǳǾǾǾǾǾǾǾ

��ȱ �����Ĵ�ȱ�����ȱ �����ȱ�����������ǰȱ��������ȱ���Ȃ�������ȱ��ȱ������ǰȱ
è uscito dal dominio della frase congiuntiva (come mostra la sua 
posizione rispetto al complementatore) ed è salito nella posizione 
di complemento del verbo principale dove il suo caso accusativo è 
�����������ȱ ���ȱ �����ȱ ���������ǯȱ ȱ������ȱ ��ě��£�ȱ �Ȃ����ȱ ���ȱ ��ȱ �����ȱ
�����������ȱ���ȱ��������ȱ���Ĵ�ȱ�����ȱ�ȱ��������ȱ��ȱ��������ȱ����ȱ��ȱ
�����ȱ����Ĵ���ǯ
���Ĵ����ȱ��ȱ�ȱ����Ĵ���ǰȱ������¢ȱǻŘŖŖŗǰȱŘŖŖśǼȱ��ȱ�����������ȱ���ȱ

������ȱ���ȱ����ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ���������ȱ��ȱ����ȱ��ȱ����ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ��ȱ����ȱ
��������ȱ���ȱ��ȱ�ȱ����Ĵ���ȱ��áȱ���������ȱ��������ȱ��ȱ�����ȱ����£������ȱ
��ȱ�ǰȱ������·ȱ��ȱ����ȱ�ȱ�ȱ���Ĵ�ȱ��ȱ�������ȱ����ȱ��������ǰȱ���ȱ�����ȱ���ȱ��ȱ
���������ȱ�ȱ���ȱ¸ȱ ���������������ȱ������ȱ��ȱ������ȱ ���Ĵ�ȱ��ȱ���Ĵ����ȱ
li eredita dalla testa C. Secondo questa argomentazione, T assegna 
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������������ȱ ��ȱ ����ȱ����������ǰȱ��ȱ��ȱ ��Ĵ�ȱ ��ȱ ���������ȱ��ȱ �������ȱ
fra il nominale che riceve il caso e C, la reale posizione di origine delle 
��������¥ȱ��ȱ �������£����ȱ���ȱ ����ǯȱ ����ȱ ��ȱ������£�ȱ��ȱ�ȱ ����������ȱ
������ȱ �ȱ ��������ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ˟ǰȱ ������ȱ ������ȱ ��ȱ ���������ȱ ��ȱ ����ȱ ��ȱ
�����Ĵ�ǯȱ��ȱ���Èȱ�����ǰȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ�����������ȱ���ȱ���������������ȱ
lessicalmente realizzato, la presenza di un tale elemento nella posizione 
testa C dovrebbe rendere completo il nodo T congiuntivo e di 
���������£�ȱ��������ȱ�����ȱ�����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ�����������ȱ
�����ȱ����£����ȱ������ȱ���ȱ��ȱ����ȱ����������ǰȱ��������������ȱ��ȱ��Ĵ�ǯȱ
Dunque l’idea che C renda T completo è da rivalutare.

Sostenere che C renda completo T causa, inoltre, un ulteriore 
problema: una volta salito in SpecTP di un T completo (in virtù della 
������£�ȱ��ȱ�Ǽǰȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ��������ȱ����ȱ�Ĵ�����ȱ ��ȱ������£����ȱ���ȱ
���Ĵ�ȱ ǻ��������ȱ ������ȱ ���ȱ ����Ǽȱ ������ȱ ��ȱ �����ȱ �ȱ ��ȱ ����ȱ ��������ȱ
�����áȱ ��ȱ ����ȱ����������ǯȱ������ȱ��������ȱ ��������ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ��ȱ
essere coinvolto in altre operazioni di validazione del caso con il verbo 
���������ǰȱ ������·ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ǻ���ȱ ¸ȱ ��¥ȱ �������ȱ ��ȱ ���ȱ ����£����ȱ ��ȱ
accordo col nodo T della frase congiuntiva) si verrebbe a trovare in 
una duplice situazione di accordo (giacché coinvolto in una successiva 
operazione col verbo causativo). 

řǯŘǯȱ��ȱ���������ȱ����Ȃ���º����ȱ�ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ���ȱ�ȱ�����ȱ��ȱ�����£����
 

L’arbëresh3ȱ ���������ȱ ���ȱ �Ȃ��������ȱ ��������ȱ ����ȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ
�������ę����ȱ ��ȱ ǻŘśǼǰȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ �����ȱ �����ȱ �����������ȱ ǻ���ȱ ��ȱ
�����ȱ��ȱ����ȱ����������Ǽȱ �����££���ȱ�����ȱ����£����ȱę����ȱ��������ǯȱ
������ȱ �����������ȱ ����ȱ ������ȱ ����Ĵ���ȱ �����������ȱ ���ȱ �����ȱ
congiuntivo: 

(34) boj të ghojirnj ghibrin shkoghari
 faccio legga libro-il alunno-il
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ

�������ȱ ��ȱ������ȱ�����Ĵ�ȱ ��ȱ����Ĵ���ȱ��������������ȱ�ȱ ǻŘŚǼǰȱ ���ȱ
��ȱ �����Ĵ�ȱ ���������ȱ ��ȱ����£����ȱ����������ȱ �ȱ������ȱ ��������������ȱ
�ȱ ǻŘŜǼǰȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ������ȱ ���ȱ �����ȱ �����������ȱ �����Ĵ��������ȱ
�����££���ȱ����ȱ��ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ���������ǯ
������ȱ��ȱǻřŚǼȱ���ȱ¸ȱ���áȱ��ȱ����ȱ����Ĵ���ȱ��������ȱ���ȱ�����Ĵ�ǰȱ����ȱ

��������ȱ����Ĵ�ȱ�������ȱ�����ȱ���ȱ�����������ǯȱ�����ȱ�����ǰȱ�������ę����ȱ

3� /D�EDVH�HPSLULFD�q�UDSSUHVHQWDWD�GDO�GLDOHWWR�DUEsUHVK�GL�6��1LFROD�GHOO¶$OWR��LQ�SURYLQFLD�GL�
Crotone.
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��ȱǻřśǼǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ�����������ȱ�����������ȱ�����ȱ�����££���ȱ
����ȱ��ȱ����Ĵ�ȱ������Ĵ�ǰȱ��ȱ����ȱ������ǰȱ���ȱ����������ȱ�Ȃ�������ȱ���ȱ
il verbo congiuntivo in persona e numero, come mostra la convergenza 
���ȱ���Ĵ�Ǳ

(35) i boj të ghojirnj ghibrin shkogharit4

 gli faccio legga libro-il alunno-il
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ

�����ȱ�������ǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����������ȱ��ȱ�����££�ȱ����ȱ��ȱ��������ȱ
�������£������Ǳȱ ¸ȱ �������Ĵ�ȱ �����ȱ �������£����ȱ ��������ȱ kaȱ ȁ��Ȃȱ ���ȱ
regge il caso nominativo  (36): 

(36) Pietri bon të dobarnj makinin ka mekaniku
 Pietro fa ripari auto-la da meccanico-il
ȱ ȁ������ȱ��ȱ��������ȱ�Ȃ����ȱ���ȱ���������Ȃ

Inoltre, se il verbo causativo seleziona una subordinata con verbo 
intransitivo come Ħ��ȱ ȁ�������Ȃǰȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ������ȱ ��ȱ �����Ȃ������ȱ
appare al caso accusativo:

(37) ����ȱ���ȱ�ºȱĦ���ȱghajarellin
 mamma-la fa dorma-3sg bambino-il
ȱ ȁ��ȱ�����ȱ��ȱ�������ȱ��ȱ�������Ȃ

��ȱ ����Ĵ���ȱ ���������ȱ ����Ȃ���º����ȱ ��������ȱ ���ȱ ��������ȱ ���ǰȱ
per più punti, si allontana dal modello dell’albanese standard per 
����������ȱ ������ȱ ������ȱ ����Ȃ��������ǰȱ ���ǰȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ���º����ǰȱ
�����������ȱ��ȱ������ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ������ǯȱ
���ȱ �Ȃ��������ǰȱ ��ȱ �����££�£����ȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ ������ȱ ���ȱ �����ȱ

�����������ȱ ����ȱ ��ȱ ���������ȱ �������ȱ ���Ĵ����ȱ ���ȱ ����ȱ ��ȱ
���������ȱ�������ȱ¸ȱ�����ȱ�Ĵ�������ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ���ǰȱ��ȱ���������ȱ��Ĵ�ȱ��ȱ
�Ĵ�ȱ��ȱ��������ȱ��ȱ �����£����ȱ��ȱ�����ȱ���������ǰȱ���ȱ���ȱ ��ȱ�����ȱ
causativo e quello subordinato formano un unico predicato ed è così 
���ȱ��Ĵ�ȱ���ȱ���������ȱ��������ȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ�������ȱ����ę����ȱ����ȱ
argomenti interni. In italiano, d’altra parte, il verbo subordinato è 
������ȱ���Ȃ��ę����ȱ�ȱ������ȱ��������ȱ��ȱ���������ȱ��ȱ����ȱ����������ȱ��ȱ
���ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ����¥ȱ������ȱ���������ȱ��ȱ��ȱ�����ȱ��������ǯ
��ȱ ����Ĵ���ȱ ���������ȱ ���ȱ ¸ȱ �Ȃ�����ȱ ���ǰȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ ���º����ǰȱ

trasforma l’argomento esterno del verbo incassato in argomento 
interno. ��ȱ���Ĵ������ȱ������ȱ��������ȱ����ȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ����������ȱ
4���/D�GXSOLFD]LRQH�GHOO¶RJJHWWR�LQGLUHWWR�WUDPLWH�LO�SURQRPH�FOLWLFR�q�REEOLJDWRULD�
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il verbo lojȱȁ��������Ȃȱ�ȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ���ȱ�ȱ�����ȱ��ȱ�����£����ǯ
Col verbo loj, come con bojǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ���������ȱ��áȱ�����££����ȱ��ȱ

caso nominativo (38a) o al caso dativo (38b) se il verbo subordinato è 
transitivo e al caso accusativo (38c) se è intransitivo:

(38) a. loj të ghojirnj ghibrin shkoghari
  lascio legga libro-il alunno-il
ȱ ȱ ȁ������ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ
 b. i loj të ghojirnj ghibrin shkogharit
  gli lascio legga libro-il alunno-il
ȱ ȱ ȁ������ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ
 c. ����ȱ��ȱ�ºȱĦ���ȱghajarellin
  mamma-la lascia dorma-3sg bambino-il
ȱ ȱ ȁ��ȱ�����ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ�������Ȃ

Coi verbi di percezione troviamo un paradigma leggermente diverso: 
��ȱ �����Ĵ�ȱ ���������ȱ��áȱ�Ĝ�����ȱ ��ȱ ����ȱ����������ȱ�����ȱ����£����ȱ
ę����ȱ �����ȱ ����Ĵ���ȱ ǻřş�ǼȬǻŚŖ�Ǽȱ ������ȱ ��ȱ ����ȱ ����������ǰȱ �����ȱ
posizione immediatamente seguente il verbo di percezione (39b)-(40b):

(39) a. shoh të ghojirnj ghibrin shkoghari
  vedo legga libro-il alunno-il
ȱ ȱ ȁ����ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ���Ȃ������Ȃ
 b. shoh shkogharin të ghojirnjin ghibrin
  vedo alunno-il legga libro-il
ȱ ȱ ȁ����ȱ�Ȃ������ȱ�������ȱ��ȱ�����Ȃ

(40) a. gjegji të kundonj kancunin surdati
  sento canti canzone-la soldato-il
ȱ ȱ ȁ�����ȱ�������ȱ��ȱ���£���ȱ��Ȧ���ȱ�������Ȃ
 b. gjegji surdatin të kundonj kancunin
  sento soldato-il canti canzone-la
ȱ ȱ ȁ�����ȱ��ȱ�������ȱ�������ȱ��ȱ���£���Ȃ

��ȱ ����ȱ ��ȱ ���ȱ ��ȱ �����££�ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ���������ȱ ��ȱ ��Ĵ�ȱ ������ȱ
����Ĵ���ȱ����Ȃ���º����ȱ������ȱ ��������ȱ���ǰȱ��ȱ��ȱ ����ǰȱ ��ȱ �����������ȱ
¸ȱ ����Ĵ���££���ȱ���ȱ ��ȱ ���Ĵ�ȱ ǽȬ�����Ǿȱ �ȱ�����áȱ ��ȱ ���ȱ �����Ĵ�ȱ���ȱ ����ȱ
a SpecTP ma resta in situ dentro il vPȱ �Ĝ������ȱ������ȱ ��ȱ����£����ȱ
ę����ȱ ��������ȱ ���ȱ ����ȱ ����������ǯȱ �Ȃ�����ȱ �����ǰȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ ���ȱ ��ȱ
�����Ĵ�ȱ���������ȱ�����££���ȱ����ȱ��ȱ����Ĵ�ȱ������Ĵ�ȱ��ȱ����ȱ������ǰȱ
����ȱ ��ȱ ��������ȱ �������£������ȱ �ȱ ����ȱ ��ȱ ����Ĵ�ȱ ����Ĵ�ȱ ��ȱ ����ȱ
accusativo sembrano indicare che, in certe condizioni, il congiuntivo 
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��áȱ������ȱ���Ĵ���ȱ����ȱ�������ȱ��ȱ��ȱ��ę����ȱ��ȱ������ȱ�����áȱ���������ȱ
���ȱ�������Ĵ�ȱ��������ȱ�����ȱrianalisi. Roberts e Roussou (2003) hanno 
argomentato che certi verbi, tipo i modali, hanno subìto nel corso del 
tempo un processo di rianalisi quando combinati con verbi dipendenti 
��ȱ����ȱ��ę����ǯȱ�������ȱ���ȱ������ǰȱ�ȱ������ȱ�����ȱ���È��ȱ��ȱ������ȱ
di categoria perdendo lo status di verbi veri e propri ed acquisendo lo 
status di ausiliari. Questo sarebbe successo per la concomitanza di due 
��Ĵ�ǱȱŗǼȱ�ȱ�����ȱ��ȱ����ȱ��ę����ȱ���ȱ�����Ĵ���ȱ��ȱ���������ȱ��ȱ��ȱ����ȱ
��ǲȱŘǼȱ�ȱ������ǰȱ��£����·ȱ������ȱ��������ȱ��Ĵ�ȱ��ȱ���������ȱ�ǰȱ��ȱ��ȱ�����ȱ
�����ǰȱ����ȱ�����ȱ��������ȱ����Ĵ������ȱ�����ȱ���������ȱ�ǯȱ������ȱ�����ę��ȱ
che, quelle che all’origine erano due frasi indipendenti, con due nodi 
TP e due nodi VP, ad un certo punto si sono fuse dando luogo ad una 
����ȱ����Ĵ���ȱ������·ȱ���ȱ��ȱ���ȱ��ùȱ�������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ����ȱ�ȱ�ȱ�ǯȱ��ȱ
��������ȱ¸ȱ������ȱ����������ȱ�Ĵ�������ȱ��ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ��ȱǻŚŗǼǱȱǻŚŗ�Ǽȱ¸ȱ��ȱȱ
����Ĵ���ȱ�����ȱ�����ȱ���������ȱ������ȱǻŚŗ�Ǽȱ¸ȱ������ȱ����������Ǳ

(41) a. [TP può [VP può [TP T  [VP succedere]]]]
 b. [TP può [VP succedere]]

�Ȃ���£����ȱ����Ĵ���ȱ���������ȱ��ȱǻŚŗ�Ǽȱ̧ ȱ��������ȱ�����������ȱ������ȱ
il verbo modale è stato rianalizzato come un elemento di tipo T ed 
��������ȱ����Ĵ������ȱ��Ĵ�ȱ��ȱ����ȱ�ȱǻŚŗ�Ǽǯȱ
��ȱ ���������ȱ ¸ȱ ��ȱ ��������ȱ ��ȱ ���ȱ ���������ȱ ę����ȱ ¸ȱ ������ȱ �ȱ ������ȱ

della ������Ĵ���£����ȱ ǻ��££�ȱŗşŝŜǰȱŗşŞŘǼǰȱ���ȱ�����£����ȱ�����Ĵ���ȱ���ȱ
������ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ���������ȱ��ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ�����������ȱ�������ȱ��ȱ
���������ȱ�������ȱ�����·ȱ �ȱ�����������ȱ���ȱ�����ȱ�ȱ������Ĵ���£����ȱ
���ȱ �����ȱ ���ȱ ����Ĵ���ȱ �������ȱ ��������ǰȱ ���ȱ ����ȱ ��ȱ �ȱ ��ȱ ������ȱ
���Ĵ����ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ����ȱ��ȱ���ȱ�����ȱ�ȱ�������ȱ��ȱ�����ȱ
predicato verbale con la testa V della frase principale. Il fenomeno si 
�������ȱ��������������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ��ę������ǰȱ�����·ȱ����ȱ
������ȱ¸ȱ��ȱ����ȱ����Ĵ�ȱ�ȱ�����áǰȱ�������ȱ����ȱ����������ǰȱ��áȱ���ȱ�����ȱ
��ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ�����������ǯȱ��ȱ�ě�Ĵ�ȱ��������ȱ�����ȱ������Ĵ���£����ȱ
è l’estrazione di un pronome clitico da una frase subordinata e il suo 
������������ȱ���ȱ�������ȱ�����ȱ�����ȱ����������ǰȱ������ȱ��ȱ�������Ĵ�ȱ
fenomeno del Clitic climbingǰȱ ������ę����ȱ ���£��������ȱ �����ȱ ������ȱ
romanze. Un esempio di questo fenomeno è quello illustrato nella 
frase italiana in (42b) dove il clitico lo,ȱ ����Ĵ�ȱ���ȱ �����ȱ fare, viene 
spostato fuori del dominio del verbo subordinato e cliticizzato sul 
verbo principale posso: 

(42) a. posso far�� domani
 b. �� posso fare domani
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����ȱ �ȱ �����ȱ �ȱ ������Ĵ���£����ȱ ǻ������ǰȱ ����Ĵ����ȱ �ȱ �����ȱ ��ȱ
���������Ǽȱ �����Ĵ���ȱ ��ȱClitic climbing, altrimenti impossibile con 
altre classi di verbi, come mostra l’esempio in (43b):

(43) a. penso di legger�� 
 b. *�� penso di leggere

�ȱ ����ȱ ��ȱ ������£�ȱ ��ȱ ���ȱ �����������ȱ ��ę������ȱ ��ȱ �������ȱ ��áȱ
sollevarsi nel dominio del verbo principale, come mostra l’esempio 
��ȱ ǻŚŚ�Ǽǯȱ ��ȱ ǻŚŚ�Ǽǰȱ ���ȱ �����������ȱ �����������ȱ �������Ĵ�ȱ �����ȱ
congiunzione, l’operazione è impossibile:

(44) a.  �� voglio leggere
 b. *�� voglio che legga

Che certe frasi congiuntive dell’arbëresh siano da considerare come 
�����������ȱ ��ȱ ��������ȱ ���ȱ ����ȱ ��ȱ ��Ĵ�ȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ ���ȱ �����ȱ
�����������ȱ�����ȱ�����Ĵ��������ȱ���Ĵ���ȱ����ȱ��ȱ���������ȱ�������ȱ
���Ĵ����ȱ ���ȱ ����ȱ ��ȱ ���������ȱ �������ȱ ��ȱ ��ȱ ��������ȱ ����ȱ ��ȱ
posizione dei pronomi clitici in alcuni contesti frasali. 
�ȱ �����Ĵ�ȱ ���º����ºȱ ǻ����ȱ �Ȃ��������ȱ ��������Ǽǰȱ �������ȱ ��ȱ �����ȱ

��ę��������ȱ�ȱ����ȱ�Ȃ��������ȱ�ȱ ��ȱ�����ȱ ������ȱ����������ȱ�����������ȱ
�ȱ������ȱ������£�ȱ���ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ�����������ǰȱ����ȱ¸ȱ�������ę����ȱ
nel seguente esempio:

(45) dua të ghojiri ghibret
 voglio legga-1sg. libri-i
ȱ ȁ������ȱ�������ȱ�ȱ�����Ȃ

I clitici appartenenti al verbo congiuntivo vengono realizzati 
all’interno della frase subordinata, come si vede in (46). In particolare, 
il clitico si posiziona tra la particella modale del congiuntivo e il verbo 
Ě����Ǳ

(46) dua t’i ghojiri
 voglio li legga-1sg
ȱ ȁ��ȱ������ȱ�������Ȃ

Il contrasto tra (46) e (47) mostra che nell’arbëresh (come pure 
nell’albanese standard) il fenomeno del Clitic climbing non è di norma 
�Ĵ������Ǳȱ
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(47) *i dua të ghojiri

Poiché il sollevamento del clitico è possibile solamente dai 
�����������ȱ��ę������ȱ�ȱ���ȱ�����ȱ�����ȱę����ǰȱ��áȱ���ȱ������ȱ��ȱǻŚŝǼȱ¸ȱ
�����������Ǳȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ¸ȱ���ȱ�����ȱę����ȱ�ȱ������ȱ¸ȱ��Ȃ�����ȱ
���ȱ�Ȃ�����£����ȱ���ȱ�������ǯȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��áȱ�Ĵ���������ȱ��ȱ���ę��ȱ
di una frase congiuntiva, perché questa, come abbiamo visto, è una 
����Ĵ���ȱ��ȱ����ȱ��Ȧ��ȱ�ȱ���ȱ�������������ȱ��ȱ����ȱ��ȱ����ȱ���ȱ����ȱ
����Ȃ��ę������ȱ ��������ǯȱ ���ȱ ��ȱ ����ȱ��ȱ ���ȱ ���ȱ ��������ȱ ���ȱ ��ȱ ������ȱ
���ȱ �������ȱ ��ȱ������ȱ �Ȃ��������������¥ȱ����Ȃ�������ȱ ��������ȱ ��ȱ ǻŚŚ�Ǽǰȱ
����ȱ ��ȱ �����££�£����ȱ�����������ȱ ���ȱ ���������������ȱ ȁ���Ȃȱ ��ȱ ��ȱ
��������ȱ �ě�Ĵ�ȱ ���������ǯȱ �Ȃ��������������¥ȱ ��ȱ ǻŚŚ�Ǽȱ ¸ȱ ����������ȱ
�������ȱ��ȱ��Ĵ�ȱ���ȱ��ȱ���������������ȱȱ���������ȱ��ȱ�������ǰȱ�����ȱ���ȱ
nuova posizione nella frase principale, di reggere la sua traccia rimasta 
���Ȃ�������ȱ�����ȱ�����ȱ�����������ǯȱ�¢��ȱǻŗşŞşǼȱ������ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ��ȱ
Clitic climbing è un caso di movimento X°, per cui la traccia del clitico 
¸ȱ�����Ĵ�ȱ����ȱ������£�ȱ��ȱ�����ȱ���ȱ���ȱ�����������ǰȱ��ȱ�������ȱ������ǯȱ
L’esempio in (44b) rappresenterebbe dunque una violazione dell’ECP 
(Empty Category Principle). 
�����·ȱ ����Ȃ���º����ȱ ������ȱ ��ȱ ���������������ȱ ����ȱ ��ȱ ȁ���Ȃȱ

����Ȃ��������ǰȱ �Ȃ������������¥ȱ��ȱ�����ȱ ��ȱClitic climbing porta a credere 
���ȱ�Ȃ�ě�Ĵ�ȱ���������ȱ���ȱ������ȱ����ȱ������£�ȱ�����ȱ����������ȱ������ȱ
tëǯȱ ��ȱ ��áȱ ��������ȱ ����Ĵ�ȱ ���ȱ ���ȱ�������ȱ ������ȱ �ȱ ��ȱ ����ȱ ���ȱ ����ȱ
�����Ĵ�ȱ�ȱ��������ȱ��ȱ������ȱ���ȱ�������ȱ�ȱ������ȱ��ȱ����£����ȱ��ȱ������£�ȱ
���ȱ������ȱ�ȱ��ȱ���ȱ�������ǯȱ����Ĵ�ȱ��ȱ������ȱ������ȱ����Ȃ��������ȱ��������ȱ
dove il fenomeno del Clitic climbing è bloccato sia in presenza del 
complementatore që (48) che in sua assenza (49):

(48) a. *Beni i do që të lexoj
  Ben li vuole che legga
ȱ ȱ ȁ���ȱ��ȱ�����ȱ�������Ȃ
 b. Beni do që t’i lexojë

(49) a. *Beni i do të lexoj
  Ben li vuole che legga
ȱ ȱ ȁ���ȱ��ȱ�����ȱ�������Ȃȱ
 b. Beni do t’i lexojë

Gli esempi in (49) confermano che è proprio la presenza della 
particella modale a bloccare l’estrazione e la salita del clitico dalla frase 
congiuntiva alla frase principale. 
��Ĵ����ǰȱ��ȱ��ȱ�����ȱ�����������ǰȱ���ȱ���ȱ����ȱ������ǰȱ��ȱ���ę����ǰȱ
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in generale, come una barriera per l’estrazione del clitico e per il suo 
������������ȱ �����ȱ �����ȱ �������ǰȱ ��ȱ ����ȱ ��������ȱ ��ȱ ���ȱ ��ȱ �����Ĵ�ȱ
�����ȱ �����ȱ �����������ȱ �����ȱ ����ę����ȱ ��ȱ ���������ȱ �������ȱ ��ȱ
argomento interno, si assiste al fenomeno del Clitic climbing, per 
cui il clitico della frase subordinata congiuntiva riesce a superare 
tale barriera giacché lo troviamo realizzato nel dominio della frase 
����������ǯȱ������������ǰȱ ���ȱ ����������ǰȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ ���������ȱ ���ȱ
�����ȱ�����������ȱ������������ǰȱ�����ȱ�����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ������ȱ���ȱ�����ȱ
congiuntivo è realizzato al caso accusativo. Se sostituiamo il nominale 
con un pronome clitico, vediamo che esso appare alla sinistra del verbo 
causativo bon  (50a) e non alla sinistra del verbo congiuntivoȱĦ���ȱ(50b):

(50) a. joma e ���ȱ�ºȱĦ���
  mamma-la lo fa dorma-3sg 
ȱ ȱ ȁ��ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ�������Ȃ
 b. *joma bon teȱĦ���

������������ǰȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����������ȱ��ȱ����ȱ������ȱ�������££�ȱ���ȱ
verbo causativo e non sul congiuntivo:

(51) a. i boj të ghojirnj ghibrin 
  gli faccio legga libro-il
ȱ ȱ ȁ���ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ�����Ȃ
 b. *boj t’i ghojirnj ghibrin5

Gli stessi esiti troviamo con il verbo lojȱȁ��������ȂǱȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ������ȱ
cliticizza solo sul verbo principale:

(52) a. i loj të ghojirnj ghibrin 
  gli lascio legga libro-il
ȱ ȱ ȁ���ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ�����Ȃ
 b. *loj t’i ghojirnj ghibrin 

�ȱ���Èȱ����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ����������ȱ�������££�ȱ���ȱ�����ȱ�������Ǳ

(53) a. joma eȱ��ȱ�ºȱĦ���
  mamma-la lo lascia dorma-3sg 
ȱ ȱ ȁ��ȱ�����ȱ��ȱ������ȱ�������Ȃ
 b. *joma le teȱĦ���

5� /D�VWUXWWXUD� LQ����E��q�JUDPPDWLFDOH�QHOO¶LQWHUSUHWD]LRQH�³IDFFLR�Vu�FKH�TXDOFXQR�OHJJD� LO�
OLEUR�D�TXDOFXQ¶DOWUR´��FRO�FOLWLFR�FKH�GXSOLFD�µTXDOFXQ�DOWUR¶�
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��ȱ��ę��ǰȱ�����ȱ���ȱ�ȱ�����ȱ��ȱ�����£����ȱ��������ȱClitic climbing:

(54) a. e shoh të ghojirnj ghibrin
  lo vedo legga libro-il
ȱ ȱ ȁ��ȱ����ȱ�������ȱ��ȱ�����Ȃ
 b. *shoh te ghojirnj ghibrin

(55) a. e gjegji të kundonj kancunin 
  lo sento canti canzone-la 
ȱ ȱ ȁ��ȱ�����ȱ�������ȱ��ȱ���£���Ȃ
 b. *gjegji te kundonj kancunin
   
��ȱ��ȱ������Ĵ���£����ȱ�ȱ��ȱ���������ȱ����ȱ���ȱ�����£����ȱ����������ȱ

per il Clitic climbing,ȱ������ȱ��ȱ����������¥ȱ��ȱ�����ȱ����ȱ��������ȱ�����ȱ
�����ȱ ���������ȱ��������ȱ ������ȱ���ȱ�����ȱ���ȱ ��Ĵ�ȱ ���ȱ������ȱ ����ȱ
����Ĵ���ȱ�����������ȱ���Ĵ����ȱ���ȱ���������ǯȱ������ȱǻŘŖŖŜǼȱ���������ȱ
���ȱ��ȱ�ě�Ĵ�ȱ��ȱ���������£�ȱ����ȱ��ȱClitic climbing è obbligatoriamente 
presente nelle strutture monofrasali ed obbligatoriamente assente 
in quelle bifrasali e quando è manifesto significa che il verbo a 
�����������£����ȱ ¸ȱ ��ȱ �����ȱ ���£������ȱ ��������ȱ ����Ĵ������ȱ ��ȱ ���ȱ
posizione testa funzionale all’interno di una proiezione come quella 
che segue:

(56)  [CPȱǳȱǽFPȱǳȱǽFP  VRISTR  [FPȱǳȱǽVP V ]]]]]

��ȱ ����Ĵ���ȱ ��ȱ ǻśŜǼȱ �������ȱ ���ȱ ��ȱ �����������ȱ ��ȱ ��ȱ �����ȱ �ȱ
������Ĵ���£����ȱ���ȱ���ȱ����ȱ��ǰȱ���ȱ�����ȱ������ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ����Ĵ�ǰȱ
������ȱ�ȱ������ȱ��ę��������ǯȱ���ȱ����ȱ��ȱ���ǰȱ��ȱ�����ȱ����������ȱ����£����ȱ
������ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ��������ȱ���ȱ����ȱ��Ȧ��ǰȱ��ȱ���¥ȱ���ȱ�����£����ȱ
come quella in (57):

(57)  [CPȱǳȱǽFPȱǳȱǽFP  VRISTR  [CPȱǳȱǽFPȱǳȱǽVP V ]]]]]]

ǻśŝǼȱ¸ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ���������ȱ�ȱ����ȱ����ȱ���ȱ��������ȱ����Ĵ���ȱ
��������ȱ ��ȱ ���������£�ǰȱ ������ȱ ���ȱ ��������ȱ ����Ĵ��� 
Clitic climbing.ȱ ����ȱ ¸ȱ ���������ȱ ���ȱ ������ȱ ����Ĵ���ȱ �����������ȱ
����Ȃ���º����ǰȱ ��������������ȱ ���������ȱ �����·ȱ �������Ĵ�ȱ �����ȱ
particella modale congiuntiva equiparabile ad una posizione C = Fin, 
�������ȱ����Ĵ���ȱ��ȱClitic climbing?  In serbo-croato (Progovac 1993: 
ŗŗşǼȱ̧ ȱ���������ȱ��������ȱ��ȱ�������ȱ�����ȱ�����ȱę����ȱ�����������ȱ�������Ĵ�ȱ
dalla particella da,ȱ��ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ���ȱ¸ȱ������ȱ�ȱ������ȱ����Ȃ���º����Ǳ
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(58) a. �����ȱċ���ȱȱȱȱȱȱȱ��ȱȱȱȱȱȱga vidi
  Milan vuole PART lui vede
ȱ ȱ ȁ�����ȱ�����ȱ�������Ȃ
 b. ?Milan gaȱȱċ���ȱȱȱȱȱȱȱ��ȱȱȱȱ����
  Milan lui  vuole PART  vede
ȱ ȱ ȁ�����ȱ��ȱ�����ȱ������Ȃ

I dati del serbo-croato sono stati analizzati da Cinque (2006), il quale 
��ȱ������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ�����ȱ���ȱ���Ĵ�ȱ�����ȱ�ȱ������ȱ�����ȱ
a credere che nella frase subordinata vi sia solo il nodo VP e non quello 
��Ȧ��ǯȱ������ȱ������ȱ ���������ȱ ����Ĵ���ȱ�����������ǯȱ ��ȱ ���Èȱ ¸ǰȱ ��ȱ
particella modale del congiuntivo, in questo caso, non è una testa di 
����ȱ�ȱ������ȱ���Ĵ����ȱ���ȱ�����ȱ���£������ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ����£����ȱ
�����ȱ���£������ȱ���Ĵ����ȱ�����ȱ������ȱ��ȱ�����ȱĚ����ȱ¸ȱ����£������ȱ��ȱ
VP/vPǯȱ��ȱ����Ĵ���ȱ��ȱǻśŞǼȱ���������ȱ���ȱ����Ĵ���ȱ����ȱ������ȱ��ȱǻśşǼǱ

(59)  [FPȱȱȱċ���ȱȱǽFP da [vP vidi  [VPȱǳǳǾǾǾǾǾ
         

Più che in presenza di formazione di un predicato complesso o 
��ȱ ������Ĵ���£����ȱ ���ȱ �����ȱ ����������ȱ �ȱ ��ȱ ������ȱ �����������ǰȱ ��ȱ
fenomeno del Clitic climbing si realizzerebbe in quei contesti in cui il 
verbo principale si comporta come una testa funzionale e non lessicale  
�ȱ�����ȱ������ȱ ��������ȱ����Ĵ������ȱ ��ȱ���ȱ����£����ȱ �����ȱ�ȱ ��ȱ���ȱ
����Ĵ���ȱ ����ȱ ������ȱ ��ȱ ǻśşǼȱ ���ǰȱ ��ȱ ��Ĵ�ǰȱ ¸ȱ �����������ȱ �ȱ ������ȱ
�����Ĵ�ȱ �Ȃ�����£����ȱ���ȱ �������ȱ�ȱ ��ȱ ���ȱ ������ȱ����ȱ ��������ȱ���ȱ�����ȱ
matrice. 
��������ȱ ���Ȃ���º����ǰȱ ���ȱ ����Ĵ���ȱ �����ȱ ��ȱ �����ȱ ���������ȱ

e quelle con i verbi di percezione, dalle quali è possibile fare 
l’estrazione del clitico? Consideriamo, per cominciare, quelle come 
ǻřŚǼǰȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ�����������ȱ��ȱ����ȱ����������ȱ�ȱ��ȱ����£����ȱę����ȱ
��������ǰȱ ȱ ��������������ȱ ������ȱ ����ȱ ����Ĵ���ȱ �����������ȱ ���£�ȱ
complementatore, la cui derivazione, data in (23), viene riproposta qui 
come (60): 

(60) [VP dëshiron  [ForceP të  [FinP të [lexojnë  [vP shumë libra studentet 
 lexoj  [VPȱǳǳǾǾǾǾǾǾ

���ȱ������£����ȱ����ȱ������ȱ��ȱǻŜŖǼȱ���ȱ����Ĵ�ȱ���áȱ��ȱ��������ȱ
del Clitic climbing giacché  la particella modale del congiuntivo 
realizzata prima in Fin e poi spostata in Force, rappresenta una barriera 
���ȱ �Ȃ�����£����ȱ ���ȱ �������ǰȱ ���ȱ ��ȱ ��������ȱ ǻŜŗǼȱ ���ȱ �����ȱ ������¥ȱ
arbëreshe (62):
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(61) a. *i dëshiroj të lexojnë studentet
  li desidero che leggano studenti-gli
ȱ ȱ ȁ��������ȱ���ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ��������Ȃ
 b. dëshiron t’i lexojnë studentet

(62) a. *i dua të ghojirnjin studentet
  desidero che li leggano gli studenti’
 b. dua t’i ghojirnjin studentet

è evidente che la derivazione di queste strutture implica una 
subordinata completa di tipo CP, come quella in (57), che non può 
dare effetti di trasparenza. Le strutture causative e quelle col verbo loj 
ȁ��������Ȃȱ�����ȱ������ȱ���ȱ������£����ȱ����ȱ������ȱ����ȱ��ȱǻśŜǼǰȱ���ȱ
verbo principale lessicalizzato in una posizione testa funzionale, come 
pure la particella modale del congiuntivo, mentre il verbo subordinato 
e i suoi argomenti sono lessicalizzati all’interno del vP,ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ
in una posizione aggiunta a vP:

(63)   [FP   boj/loj  [FP të [vP ghojirnj ghibrin ]]] shkoghari/shkogharvet 

������ȱ ����Ĵ���ȱ �����ȱ ��ȱ �����ȱ ���ȱ �����ȱ �����������ȱ ������������ǰȱ
�����ȱ�����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ������ȱ���ȱ�����ȱ�����������ȱ��ȱ�����££�ȱ����ȱ��ȱ
����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ��ȱ����ȱ����������Ǳ

(64)   [FP   bon/le  [FP të  [vP Ħ���ȱ����������� [VP   Ħ���ȱ����������� ]]]]

�ȱ������ǰȱ��ȱ������ȱ������£����ȱ��ȱ��ȱ����Ĵ���ȱ����������ȱ��ȱǻřŜǼȱ���ȱ
�����Ĵ�ȱ������ȱ�����££���ȱ����ȱ��ȱ��������ȱ�������£������ǰȱ��������ȱ
����Ĵ������ȱ�ȱvP.

(65)   [FP   bon  [FP të [vP dobarnj makinin]]] ka mekaniku 

������ȱ ����ȱ ����Ĵ���ȱ ���ȱ �ȱ �����ȱ ��ȱ �����£����ǰȱ ������ȱ ��ȱ ǻřş�Ǽȱ
e (40a) hanno la stessa derivazione vista in (63) mentre quelle col 
�����Ĵ�ȱ������ȱ�����££���ȱ����ȱ��ȱ����Ĵ�ȱ����Ĵ�ȱ���ȱ�����ȱ����������ȱ
presuppongono la salita del nominale ad una posizione più alta, nel 
VP del verbo principale. 
 
��ȱ�����������ǰȱ��ȱ����ȱ�ȱ��ȱ����£����ȱ��ȱ���ȱ��ȱ�����££�ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ

all’interno di una frase subordinata congiuntiva sembra indicare che il 
congiuntivo sia [-TenseǾǰȱ������ȱ���ȱ�����ȱ���Ĵ�ȱ���������ȱ������������ȱ
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�ȱ�����áȱ��ȱ���ȱ�����Ĵ�ȱ���ȱ����ȱ�����ȱ�����ę������ȱ�����ȱ�����£����ȱ��ȱ
ma resta in situ, dentro il vPȱ�Ĝ������ȱ�����ȱ����£����ȱę����ȱ����Ȃ������ȱ
����Ĵ���ǯȱ
��ȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ�����������ȱ�����������ǰȱ�Ȃ�������ȱ���ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ

������ȱ�ȱ ��ȱ�����ȱ��ȱ����ǰȱ ��ȱ ����ȱ���������ȱ��ȱ �����Ĵ�ȱ���ȱ¸ȱ ������ȱ
������ȱ�Ĵ���ǰȱ����ȱ���ȱ��ȱ��������ȱ�ȱ�����ȱ������¥ȱ���º�����ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ
di un verbo indicativo viene assegnato sempre caso nominativo mentre 
���ȱ�����������ȱ��������ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ����ȱ������ǰȱ����������ȱ�ȱ�����££���ȱ
����ȱ��������ȱ�������£������ǯȱ������ȱ��Ĵ�ȱ�ȱ��ȱ����������¥ȱ��ȱ�����ȱClitic 
climbingȱ�����ȱ����Ĵ���ȱ���������ȱ�ȱ��ȱ������ȱ���ȱ�ȱ�����ȱ��ȱ�����£����ȱ
Ȭȱ ��������ȱ ���������������������ȱ �Ĵ������ȱ ��ȱ ������£�ȱ ��ȱ ����Ĵ���ȱ
��ę������ȱȬȱ¸ȱ���ȱ��������ȱ���������ȱ���ȱ��Ĵ�ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ�����������ȱ
��ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ���ȱ��������ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ�����ȱ��ę������ǯȱȱ
�����ȱ�ȱ��áǰȱ �ȱ����ȱ���ȱ����������ȱ��������ȱ���ȱ�Ȃ�����£����ȱ��Ĵ�ȱ��ȱ

������¢ȱǻŘŖŖŗǰȱŘŖŖśǼȱȱ���ȱ����Ȃ�������ȱ���ȱ�ȱ�ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ�����ȱ�����ȱ
�����������ȱ�����ȱ �Ȃ�������£����ȱ���ȱ����ȱ����������ȱ��ȱ�����Ĵ�ȱ��ȱ
rivista giacché accordo e caso nelle frasi congiuntive sembrano invece 
essere disgiunti.
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��������ȱ

Albanian and Arbëresh dialects have a number of subordinate 
subjunctive clauses in which the subordinate subject can appear both 
pre- and post-verbally and it alternates between the morphologically 
unmarked nominative case and the marked dative or  accusative case. 
The contexts in which the subject emerges with dative and accusative 
case witness to the phenomenon of Clitic climbing, the raising 
of a clitic from a subordinate clause to a matrix one. These facts 
seem to suggest that the subjunctive is [-Tense], i.e. does not enjoy 
independent temporal reference and therefore: a) its subject does not 
����ȱ��ȱ���ȱ�����ę��ȱ��ȱ���ȱ��ȱ����������ȱ���ȱ�������ȱin situ, within the 
vP,ȱ���������ȱ��ȱ���ȱę���ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ������ȱ���������ȱǻ���ȱ��ȱ�����ȱ
in which it appears in preverbal position it is because it is in a raised 
Topic position);
�Ǽȱ���ȱ�����������ǰȱ��ȱ��ȱ��ę�������ȱ ���ȱ�ȱ�������ȱ���������ǰȱ���ȱ����ȱ
a kind of clause-union when it is embedded under certain particular 
functional verbs.
Such data show that the assertion appearing   in Chomsky (2001 , 2005) 
– according to which the agreement between T and the subject is also 
involved in nominative case assignment to the subject of the clause 
– should be reviewed because, despite the agreement between the 
subjunctive and the logical subject constantly being morphologically 
visible, the case is not always the expected one. Therefore in 
subjunctive structures, agreement and case must be separated, as they 
are two unrelated phenomena.


